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Object et nature de la présente lettre d’intérêt  
 
Services publics et Approvisionnement Canada (SPAC), au nom du ministère de la Défense nationale 
(MDN), publie la présente lettre d’intérêt pour informer l’industrie que la version provisoire de la demande 
de propositions (DP) associée au programme de soutien en service de la PRSRAP est prête et pour 
obtenir ses commentaires à propos de celle-ci. Le projet de DP est NON-CLASSIFIÉ et sera mis à la 
disposition des participants intéressés qui répondent aux exigences de sécurité. Des séances 
individuelles facultatives destinées à faire le point avec le Canada seront disponibles, sur demande, la 
semaine précédant la clôture de la lettre d'intérêt (LI) dans la région de la capitale nationale. 
 
La présente lettre d'intention a pour objectif d’informer l'industrie sur la façon dont elle peut obtenir une 
copie de l'ébauche de la DP, de recueillir les commentaires et les contributions des fournisseurs 
canadiens admissibles, et d'y répondre dans les délais prescrits. Une demande de renseignements sous 
forme de questions à l'industrie est fournie dans la partie III. 

Contenu 
PARTIE I – LETTRE D’INTÉRÊT............................................................................................................ 3 

1. Introduction ...................................................................................................................................... 3 
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La DP provisoire liée à la présente lettre d’intérêt ne signifie pas que le Canada a pris sa décision 
définitive quant à la stratégie d’approvisionnement. SPAC et le MDN pourraient décider de ne choisir 
aucune des solutions ou du matériel indiqués dans les réponses. En aucun cas le Canada ne sera tenu 
responsable pour tous les frais engagés à l’égard de tout fournisseur qui aura répondu à la présente DP 
provisoire. 
 
Des modifications à cette lettre d'intérêt peuvent survenir et seront annoncées dans le système 
électronique d'appels d'offres du gouvernement, BuyandSell.gc.ca. Le Canada demande aux répondants 
de se rendre régulièrement sur Achatsetventes.gc.ca pour vérifier s’il y a des changements. 
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PARTIE I – LETTRE D’INTÉRÊT 

1. Introduction  
 

1.1 Nature de la lettre d’intérêt 
 

Il ne s’agit pas d’une demande de soumissions. La présente LI ne donnera lieu à aucun contrat. Les 
fournisseurs éventuels de biens ou de services décrits dans la présente LI ne doivent ni réserver des 
stocks ou des installations ni affecter des ressources en fonction des renseignements contenus dans la 
présente LI. Cette dernière ne conduira pas non plus à la création d’une liste de fournisseurs. Par 
conséquent, qu’un fournisseur éventuel réponde ou non à la présente LI ne l’empêchera pas de participer 
à un processus d’approvisionnement ultérieur. La présente LI ne constitue nullement un engagement de 
la part du Canada, et elle n’autorise aucunement les éventuels répondants Canadien à entreprendre des 
travaux dont le coût pourrait être réclamé au Canada. En outre, l'inclusion de l'un des biens et services 
contenus dans l’ébauche de la demande de proposition ne fait pas nécessairement partie de la demande 
de propositions finale. 
 
Cette lettre d’intérêt a pour but de solliciter les commentaires de l’industrie au sujet de l’ébauche de la 
DP. Ainsi, les répondants sont invités à présenter leurs commentaires, leurs préoccupations et leurs 
recommandations quant à la façon de répondre aux exigences ou aux objectifs décrits dans cette DP. Ils 
sont priés d’expliquer les hypothèses qu’ils avancent dans leur réponse. La publication de cette lettre 
d'intérêt n'oblige pas le Canada à émettre une DP ultérieure et ne l'engage pas légalement ou autrement 
à conclure un accord, à accepter ou à rejeter des suggestions. La participation à cette lettre d'intérêt est 
encouragée, mais n'est pas obligatoire. 

 
Les réponses pourraient servir à l’élaboration de la version définitive de la DP et, ainsi, le format des 
réponses n’est pas défini aussi rigoureusement qu’il le serait normalement pour une DP. Toutefois, dans 
le souci de recueillir des réponses qui seront faciles à traiter et qui auront la plus grande utilité, le Canada 
demande aux répondants de suivre la structure décrite dans la section Présentation des réponses. 

 
Toutes les questions et réponses seront enregistrées par le Canada, mais aucun contenu ne sera publié 
sur Achatsetventes.gc.ca. 

 
1.2 Objective de la présente lettre d’intérêt 

 
La présente lettre d’intérêt est publiée avec les  objectifs clés suivants : 
 

 Donner les instructions aux participants qualifiés de l’industrie sur la façon d’obtenir une 
copie de l’ébauche de la demande de propositions; 

 Solliciter les commentaires détaillés de l'industrie sur l'ébauche de la demande de 
proposition ; 

 Solliciter des commentaires sur les capacités de l’industrie à contribuer à l’élaboration de la 
proposition de valeur et la Politique des Retombées Industrielle et Technologique (RIT); 

 Servir de point de contact continu pour le Canada et l’industrie tout au long du processus de 
consultation et d’approvisionnement; et 

 Fournir des mises à jour relativement au calendrier et à l’approvisionnement. 
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2. Consignes à suivre pour obtenir une copie de l’ébauche de la demande de 
propositions et répondre à la présente lettre l’intérêt 

 
2.1 Pour obtenir une copie de l’ébauche de la DP, les répondants intéressés doivent envoyer une 
copie signée de l’entente de confidentialité ci-joint (annexe B) et répondent aux exigences de 
sécurité minimales indiquées à la section 5 « Exigences de sécurité ». Une fois que les exigences 
de sécurité auront été satisfaites, l’ébauche de la DP sera fournie directement à ces entreprises. 

2.2. Contenu de la LI 
 
Les renseignements contenus dans le présent document sont en cours d’élaboration. Les répondants ne 
doivent donc pas perdre de vue que de nouvelles exigences pourraient être ajoutées à toute demande de 
soumissions que publiera à terme le Canada. Il se peut également que des exigences soient retirées ou 
modifiées. Les répondants sont donc invités à faire part de leurs commentaires sur les exigences. 
 
Vu que certains renseignements ne peuvent être publiés sur www.achatsetventes.gc.ca, une entente de 
confidentialité (annexe B) signée par le participant de l’entreprise doit être versée au dossier par l’autorité 
contractante et les autorisations de sécurité respectées afin de recevoir l'ébauche complète de la DP. 

 
2.3. Nature et format des réponses demandées 
 
On rappelle aux répondants que le présent document est une LI et non une demande de propositions 
(DP). Ainsi, ils sont priés de formuler leurs commentaires et préoccupations, et, le cas échéant, d’autres 
recommandations concernant la façon dont pourraient être respectés les exigences décrits dans 
l’ébauche de la demande de proposition. Les répondants sont également invités à formuler des 
commentaires sur le contenu, le format et / ou l'organisation de tout ébauche de document pouvant être 
inclus dans la demande de propositions finale. Les répondants doivent énumérer et expliquer toute 
hypothèse formulée dans leurs réponses. 

 
Tous les renseignements, commentaires et questions doivent porter uniquement sur les documents 
ci-joints; l’industrie ne doit pas mentionner d’autre processus d’approvisionnement antérieur. 

 
Les répondants peuvent présenter des documents, des renseignements et des données de nature 
commerciale confidentielle (dans ce cas, ils seront traités en conséquence par le Canada). Les exigences 
peuvent faire l’objet de modifications qui peuvent découler de l’information fournie en réponse à la 
présente LI. Les participants sont avisés que tout renseignement soumis au Canada en réponse à la 
présente LI peut ou non être utilisé par le Canada afin d’élaborer l’éventuelle DP. 

 
2.4 Coûts liés aux réponses 

 
Le Canada ne remboursera pas les dépenses que les organisations engageront pour répondre à la 
présente lettre d’intérêt, y compris les dépenses liées à la participation aux activités de consultation 
supplémentaires. 

 
2.5. Traitement des réponses 
 
Utilisation des réponses : Les réponses ne seront pas évaluées ou marqué. Toutefois, le Canada peut 
les utiliser pour élaborer ou modifier son approche d’approvisionnement et la DP qui en découle. Le 
Canada passera en revue toutes les réponses reçues. Cependant, s’il le juge opportun, il pourrait 
examiner les réponses reçues après la date de demande de réponse à la lettre d’intérêt. 
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Équipe de l’examen : Une équipe composée de représentants de SPAC, du MDN, et d’Innovation, 
Sciences et Développement économique Canada (ISDEC) examinera chaque réponse. Le Canada se 
réserve le droit d’embaucher des experts-conseils indépendants ou d’utiliser des ressources du 
gouvernement du Canada, s’il le juge nécessaire, pour l’examen des réponses. Tous les membres de 
l’équipe de l’examen ne sont pas tenus d’examiner l’ensemble des réponses. 

 
Confidentialité : Les répondants doivent indiquer les parties de leur réponse qu’ils jugent de nature 
exclusive ou confidentielle. Les réponses seront traitées conformément aux dispositions de la Loi sur 
l’accès à l’information (L.R.C. [1985], ch. P-21) et de la Loi sur la production de défense (L.R.C. [1985], 
D-1). 

 
Marchandises contrôlées : On demande aux répondants de préciser par écrit si leur réponse, ou une 
partie de celle-ci, est assujettie au Règlement sur les marchandises contrôlées. 

2.6. Précisions 
 

Le Canada pourra, à sa discrétion, communiquer avec les répondants pour obtenir des clarifications sur 
les réponses fournies. 

 
2.7 Présentation des réponses 

 
L’industrie est invitée à répondre à cette DP provisoire et à fournir les renseignements suivants au plus 
tard à la date précisée. Les répondants sont priés de tenir compte des éléments suivants dans leur 
réponse : 

 
Page couverture : Si la réponse comporte plusieurs documents, les répondants sont priés d’indiquer sur 
la page couverture de chacun le titre de la réponse, le numéro de l’invitation, le numéro du document et 
le nom officiel complet du répondant. 

 
Page titre : La première page suivant la page couverture doit être la page titre. Celle-ci doit comprendre 
les éléments suivants : 

 
i. le titre de la réponse et le numéro du document; 
ii. le nom et l’adresse du répondant; 
iii. le nom, l’adresse et le numéro de téléphone de la personne-ressource du répondant; 
iv. la date; 
v. le numéro de l’invitation de la lettre d’intérêt. 

 
Mise en page et format du fichier : Utiliser le format écrit choisi par le répondant et le modèle de la DP 
provisoire fourni aux fournisseurs canadiens intéressés qui satisfont aux exigences de sécurité. Les 
réponses doivent être fournies par voie électronique en format MS Word, MS Excel ou PDF. La mise en 
page de la soumission doit respecter la présentation proposée ci-dessous : 

 
i. Partie 1 : Renseignements généraux; 
ii. Partie 2 : Instructions à l’intention des soumissionnaires; 
iii. Partie 3 : Instructions pour la préparation des soumissions; 
iv. Partie 4 : Procédures d’évaluation et méthode de sélection; 
v. Partie 5 : Attestations et renseignements supplémentaires; 
vi. Partie 6 : Exigences de sécurité, exigences financières et autres exigences; 
vii. Partie 7A : Clauses du contrat subséquent; 
viii. Partie 7B : Clauses du contrat subséquent concernant les retombées industrielles et 

technologiques; 
ix. Annexe A : Énoncé du travail à exécuter (ETE); 
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x. Annexe B : Base de paiement; 
xi. Annexe C : Liste de vérification des exigences relatives à la sécurité (LVERS); 
xii. Annexe D : Cadre de gestion du rendement; 
xiii. Annexe E : Exigences en matière d’assurance; 
xiv. Annexe F : Processus d’autorisation de tâches; 
xv. Annexe G : Entente de confidentialité; 
xvi. Annexe H : Plan d’évaluation de la soumission technique; 
xvii. Annexe I : Critères d’évaluation des offres  financiers; 
xviii. Annexe J : Retombées industrielles et technologiques – Instructions à l’intention des 

soumissionnaires; et 
xix. Annexe K : Retombées industrielles et technologiques – Plan d’évaluation des 

soumissions. 
 

Nombre d’exemplaires : Le Canada demande aux répondants de transmettre leur réponse non-classifié 
avant la date et l’heure indiquées à la page 1 de la présente, dans un format PDF non protégé (c.-à-d. 
sans mot de passe) par courriel, si la taille du document est inférieure à 8 Mo, à l’adresse électronique 
générale du projet de PRSRAP : 

 
TPSGC.PAPRSRAP-APMAISR.PWGSC@tpsgc-pwgsc.gc.ca  
 

Autrement, le Canada demande aux répondants d’enregistrer leur document PDF (version de 2003 ou 
ultérieure) sur quatre (4) CD-ROM ou DVD qu’ils enverront à l’autorité contractante mentionnée ci-
dessous, tout en respectant l’échéance susmentionnée. 

 
Les réponses peuvent être soumises soit en anglais soit en français, au choix du répondant. 

 
2.8 Soumissions 

 
2.8.1 Entente de confidentialité 

 
Une entente de confidentialité signée par le participant d’une entreprise doit être versée au dossier par 
l’autorité contractante, identifiée aux présentes à la section 3. Après avoir reçu l’entente de confidentialité 
signée, Canada validera les exigences de sécurité afin de distribuer l'ébauche de la demande de 
proposition au participant de la société afin qu'elle soit distribuée au sein de leur société en fonction des 
besoins. Une entente de confidentialité est requise dans le dossier avant que l’enregistrement puisse 
commencer. Une entente de confidentialité est requise par toutes les entreprises à l’étape de la demande 
de proposition du marché. 

 
Annexe B – Entente de Confidentialité. 

 
2.8.2 Inscription à une réunion individuelle Date limite: 17 mai, 2019 

 
Rencontre individuelle facultative : Dans la région de la capitale nationale, le Canada tiendra des 
rencontres individuelles facultatives avec les participants de l’industrie intéressés pour entendre leurs 
recommandations. Dans le souci d’équité et de transparence, le Canada ne recevra que des informations 
pendant ces sessions. Ces rencontres seront offertes aux participants qui se sont inscrits et elles se 
tiendront dans la région de la capitale nationale, à un endroit qui reste à déterminer, du 18 au 
21 juin 2019, de 8 h 45 à 16 h, chaque jour (annexe C). Aucun contenu fourni par l’industrie et tiré des 
rencontres individuelles ne sera publié sur achatsetventes.gc.ca. Toutefois, toute clarification concernant 
directement la version préliminaire de la demande de propositions fournie par le Canada au cours de 
séances individuelles sera fournie à tous les fournisseurs qui répondent aux exigences de sécurité.  

 
La tenue d’une rencontre individuelle sera confirmée avec les participants au plus tard le 21 mai 2019. 
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Les rencontres seront prévues selon le principe du premier arrivé, premier servi. Les participants doivent 
indiquer leur dénomination sociale, l’adresse de leur entreprise, les noms des représentants qui 
assisteront à la rencontre, leur titre de poste ainsi que l’adresse, le numéro de téléphone et l’adresse 
courriel de leur bureau. Les participants d’une entreprise souhaitant assister à une rencontre individuelle 
doivent remplir le formulaire suivant : 

 
Appendice 1 de l’annexe C – Feuille d’inscription aux rencontres individuelles 

 
Après les rencontres individuelles, le Canada examinera toutes les informations disponibles et déterminer 
les prochaines étapes au besoin. 
 
2.8.3 Date de la demande de réponse à la lettre d'intérêt: 28 juin, 2019 

 
Le Canada demande des commentaires de l'industrie sur l'ébauche de la DP. Les répondants sont 
encouragés à fournir une réponse même s’ils ne sont pas en mesure de participer aux séances 
individuelles. Les réponses doivent être fournies par écrit à l'autorité contractante de SPAC, identifiée aux 
présentes à la section 3, au plus tard le 28 juin, 2019. 

 
Chaque répondant doit s’assurer que son nom, son adresse de retour et son numéro de sollicitation 
figurent lisiblement à l’extérieur de la réponse. Les réponses à cette lettre d'intention ne seront pas 
renvoyées. 
 
Les commentaires et les contributions seront acceptés à tout moment, jusqu'au moment où / si une 
sollicitation ultérieure est publiée 

3. Demandes de renseignements 
 

Toutes les demandes de renseignements et les autres communications concernant la présente DP 
provisoire, y compris la soumission de l’entente de confidentialité, doivent être transmises directement à 
l’autorité contractante de SPAC. Comme il ne s’agit pas d’une demande de soumissions, le Canada n’est 
pas tenu de répondre par écrit aux demandes de renseignements et ne distribuera pas forcément les 
réponses à l’ensemble des répondants; toutefois, les répondants qui ont des questions concernant la DP 
provisoire peuvent les transmettre aux personnes suivantes : 

 
Autorité contractante : Autorité contractante secondaire : 
Tara Perry 
Services publics et Approvisionnement 
Canada (SPAC)  
11, rue Laurier 
Place du Portage III, bureau 8C1 
Gatineau (Québec) K1A 0S5 
Courriel : TPSGC.PAPRSRAP-
APMAISR.PWGSC@tpsgc-pwgsc.gc.ca  
Tél. : 819 420-6005 

Melissa Bechamp 
Services publics et Approvisionnement 
Canada (SPAC)  
11, rue Laurier 
Place du Portage III, bureau 8C1 
Gatineau (Québec) K1A 0S5 
Courriel : TPSGC.PAPRSRAP-
APMAISR.PWGSC@tpsgc-pwgsc.gc.ca  
Tél. : 819 420-4575 

 
Il est préférable de communiquer par courriel. Les fournisseurs canadiens ne doivent pas transmettre par 
courriel des demandes de renseignements contenant de l’information classifiée. 
  



PROGRAMME DE SOUTIEN EN SERVICE  
DE LA PLATEFORME DE RENSEIGNEMENT, DE SURVEILLANCE 
ET DE RECONNAISSANCE AÉROPORTÉE ET PILOTÉE (PRSRAP) 

LETTRE D’INTÉRÊT W8486-148564/K 
 

Page 8 de 21 
 

PART II – RENSEIGNEMENTS SUR LE PROGRAMME DU PROJET DE PRSRAP 

4. Calendrier d'approvisionnement du projet de PRSRAP 
 
Le Canada a l’intention que les activités de mobilisation et d’achat suivent le calendrier ci-dessous. Les 
fournisseurs canadiens sont invités à noter les dates des informations demandées par le Canada et à 
fournir les informations demandées au plus tard à cette date. 

Tableau 1 – Dates des activités d’approvisionnement et de consultation 
Activité d’approvisionnement et de 

consultation 
Date ciblée Date de fin 

Phase 1 – Non classifiée  
 Demande de renseignements (DDR) Avril et septembre 2018 26 avril 2018 et 

4 octobre 2018 
     Journées de l’industrie Juin 2018 et octobre 2018 4 juin 2018 et 

30 octobre 2018 
Rencontres individuelles   
     Détails du suivi Juillet 2019 et Mars 2019 July 3rd, 2018 and 

March 7th, 2019 
Phase 2 – Non-Classifiée avec des exigences relatives à la sécurité  
 Demande de propositions provisoire   
Date butoir de la demande de rencontre individuelle 17 mai 2019  
Dernier jour pour soumettre une question au 
gouvernement du Canada et s’assurer d’une réponse 
avant la clôture 

14 juin 2019  

Rencontres individuelles à déterminer 18 au 21 juin 2019  
Dernier jour pour la soumission et la rétroaction 28 juin 2019  
Phase 3 – Classifiée  
 Demande de propositions Août à septembre 2019  
Phase 4 – Classifiée  
 Contrat À déterminer  

5. Sécurité 
 

5.1 La présente DP provisoire comporte des exigences relatives à la sécurité. Pour en savoir plus sur 
les enquêtes de sécurité réalisées sur le personnel et les entreprises, ainsi que sur les clauses de 
sécurité, les soumissionnaires sont invités à consulter le site Web du Programme de sécurité des contrats 
de TPSGC (https://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/esc-src/introduction-fra.html). 

 
5.2 L’un des principaux objectifs de la présente DP provisoire est d’informer les fournisseurs 
canadiens des exigences de sécurité obligatoires associées aux activités d’approvisionnement et de 
consultation. De plus, Canada ne retardera pas la publication ou la clôture d’une DP pour laisser aux 
fournisseurs le temps d’obtenir l’attestation de sécurité requise. 

 
5.3 La DP provisoire, la DP et le contrat subséquent contiennent des exigences de sécurité 
obligatoires propres à chacun, qui sont détaillées dans la Liste de vérification des exigences relatives à la 
sécurité et les clauses de sécurité des documents respectifs. Le tableau 2 résume les exigences relatives 
à la sécurité prévues par activité d’approvisionnement ou de consultation. Les attestations de sécurité 
doivent être délivrées par la Direction de la sécurité industrielle canadienne (DSIC) de SPAC. Pour 
recevoir les produits de la DP provisoire, les entreprises canadiennes doivent satisfaire aux exigences 
relatives à la sécurité de la phase 2. 
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5.4 Cette lettre d'intérêt n'est pas assujettie au programme des marchandises contrôlées. Toutefois, 
les activités d’achat ultérieures pour le projet PRSRAP seront soumises au Programme des 
marchandises contrôlées. Pour plus d'informations sur le Programme des marchandises contrôlées, 
veuillez consulter le site Web de Services publics et Approvisionnement Canada (https://ssi-iss.tpsgc-
pwgsc.gc.ca/dmc-cgd/index-fra.html). 

 
Tableau 2 – Activité d’approvisionnement et de consultation et exigences connexes relatives à 
la sécurité 
Activité d’approvisionnement et de 

consultation 
Attestation de sécurité requise 

Phase 1 – Non classifiée 
     Journées de l’industrie 
Phase 2 – Non-Classifiée avec des exigences relatives à la sécurité 
  Demande de propositions provisoire* - Attestation de sécurité d’installation SECRET, Réservé aux 

Canadiens 
- Personnel : SECRET, Réservé aux Canadiens 

     Réunions  - Non-classifiée 
Phase 3 – Classifiée 
 Demande de propositions* - Attestation de sécurité d’installation SECRET, Réservé aux 

Canadiens 
- Personnel : SECRET, Réservé aux Canadiens 
- Autorisation de détenir des renseignements : SECRET 

     Consulter les renseignements classifiés - Consultation par le personnel : SECRET, Réservé aux 
Canadiens 

     Obtenir une copie papier des 
renseignements classifiés 
 

- Personnel transportant le document : SECRET, Réservé aux 
Canadiens 

- Autorisation de détenir des renseignements : SECRET 
     Réunions classifiées - Personnel participant : SECRET, Réservé aux Canadiens 
Phase 4 – Classifiée 
 Contrat* - Attestation de sécurité d’installation SECRET, Réservé aux 

Canadiens 
- Multiples niveaux des enquêtes de sécurité réalisées sur le 

personnel : jusqu’à SECRET 
- Autorisation de détenir des renseignements : SECRET 
- COMSEC (accès et protection) : COMSEC (accès et 

protection) : SECRET, Pour citoyens du Canada et des 
États-Unis seulement 

- Production de matériel ou d’équipement protégé ou classifié 
sur les lieux du fournisseur : SECRET 

- Systèmes de technologie de l’information du site du 
fournisseur : Protégé A 

* Pour l’instant, seule une version provisoire est disponible. Les exigences relatives à la sécurité peuvent 
être modifiées dans le cadre du processus d’approvisionnement. 

6. Exception au titre de la sécurité nationale 
 

6.1 Cette lettre d'intérêt n'est pas sujette à une exception de sécurité nationale. Cependant, dans l'ordre 
de protéger les intérêts de sécurité nationale, le Canada invoque son droit prévu par les accords 
commerciaux nationaux et internationaux d’utiliser une exception au titre de la sécurité nationale 
(ESN) pour toute sollicitation ou contact résultant. 
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6.2 L’ESN permet au Canada de soustraire l’approvisionnement à quelques-unes ou à l’ensemble des 
modalités d’un accord commercial pertinent lorsqu’il le juge nécessaire afin de protéger ses intérêts 
en matière de sécurité nationale ou des intérêts connexes précisés dans le texte des exceptions au 
titre de la sécurité nationale. 

7. Politique des Retombées Industrielles et Technologiques (RIT) 
 

7.1 Cette exigence n’est pas assujettie aux accords commerciaux internationaux, mais s’inscrit plutôt 
dans le cadre de la Stratégie d’approvisionnement en matière de défense annoncée le 5 février 2014. Par 
conséquent, la Politique des RIT et la proposition de valeur s’appliqueront à cet approvisionnement. 
Innovation, Sciences et Développement économique Canada (ISDEC) s’occupe de l’application de cette 
politique. Pour en savoir plus sur la politique, consultez http://www.ic.gc.ca/eic/site/086.nsf/fra/accueil.  

 
7.2 Le soutien en service est une capacité industrielle clé et un service industriel d’importance. Voici 
les cinq (5) principaux objectifs de la Politique : 

 favoriser la croissance et la viabilité à long terme du secteur de la défense du Canada; 
 favoriser la croissance des fournisseurs canadiens et des entrepreneurs principaux du 

Canada, y compris les petites et moyennes entreprises de toutes les régions du pays; 
 améliorer l’innovation grâce à la recherche et développement au Canada; 
 accroître le potentiel d’exportation des entreprises établies au Canada; et  
 soutenir le perfectionnement des compétences et la formation au Canada. 

8. Surveillant de l’équité 
 

8.1 Le Canada a fait appel aux services d’une organisation à titre de tiers indépendant agissant 
comme surveillant de l’équité. Le rôle de ce dernier est d’attester l’assurance de l’équité, de l’ouverture et 
de la transparence des activités surveillées. 

 
Le surveillant de l’équité devra notamment : 
 

i. surveiller le processus d’approvisionnement en totalité ou en partie (dont les processus 
liés à la consultation et à la DP envisagée); 

ii. faire part au Canada de ses impressions sur des questions relatives à l’équité; 
iii. attester l’équité du processus d’approvisionnement. 

 
8.2 Veuillez noter que pour remplir ses obligations en matière de surveillance de l’équité, le 
surveillant de l’équité aura accès aux réponses de l’industrie et à la correspondance connexe reçue par le 
Canada à la suite de la présente DP. Il pourra en outre assister, à titre d’observateur, aux activités de 
suivi liées aux consultations  et à la passation de contrats. 

9. Langues officielles 
 

Tout contrat ultérieur lié au programme de soutien en service de la PRSRAP exigera l’entrepreneur à 
fournir toute la documentation, le soutien technique et le soutien à la clientèle dans les deux langues 
officielles (anglais et français). 

10. Approche de mobilisation 
 
10.1 Le processus de mobilisation de l’industrie a commencé par une lettre d’intérêt et prendra fin 
lorsque des demandes de propositions seront publiées ou lorsque le Canada informera les fournisseurs 
canadiens de sa clôture.  
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10.2 Comme les documents définitifs liés à l’invitation seront peut-être classifiés, ils pourraient ne pas 
être accessibles au public. Notez que l’approche de mobilisation proposée et les activités 
d’approvisionnement connexes au-delà de la DP provisoire peuvent être modifiées à tout moment.  
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PARTIE III : DEMANDE DE RENSEIGNEMENTS 

11. Questions à l’intention de l’industrie 
 

Les fournisseurs canadiens sont invités à fournir des commentaires ou des observations sur toute la 
documentation fournie pour l'ébauche de la DP, ainsi que sur les questions suivantes relatives à cette 
lettre d'intention: 

 
1. La publication de la lettre d’intérêt K permet à l’industrie de fournir au MDN ses 

commentaires concernant les modifications apportées à l’infrastructure du hangar 7 de la 
8e Escadre. Pour optimiser le soutien en service, votre entreprise a-t-elle des 
recommandations pour le hangar 7? A-t-elle des préférences quant à l’attribution de 
l’espace? Veuillez fournir des croquis, des photos ou d’autres documents à l’appui afin 
de contribuer à la conception de l’espace de travail requis dans le hangar 7. 

 
2. Comme le présente l’annexe B de la DP provisoire, Base de paiement, votre entreprise 

appuie-t-elle le partage des gains? Si oui, quelles sont vos recommandations pour mettre 
en place une telle mesure? Veuillez préciser toute justification. 

 
3. Comme le présente le paragraphe 3.5.8 de l’annexe D de la DP provisoire, Plan de 

gestion du rendement, quelles valeurs votre entreprise recommande-t-elle pour chaque 
montant par pourcentage pour les indicateurs de rendement clé (IRC) 1-1 et 1-2? 
Fournissez une justification pour chacune. 

 
4. Votre entreprise possède-t-elle un compte COMSEC du MDN? Voyez-vous des limites 

ou des contraintes dans l’éventualité où le MDN devait prendre des dispositions pour que 
l’entrepreneur du soutien en service gère, entrepose et charge les clés cryptographiques 
à sa place? 
 

5. Veuillez donner vos impressions sur tous les documents de la DP provisoire portant sur 
les retombées industrielles et technologiques [RIT]. 

 

6. Veuillez fournir des commentaires sur les catégories de main-d'œuvre indiquées à 
l'annexe B, Base de paiement, dans le tableau F fourni dans la section 2.2.3.1. 
Prévoyez-vous d'autres catégories de main-d'œuvre qui seront nécessaires pour 
exécuter les travaux, comme indiqué à l'annexe A, Énoncé du travail à exécuter (ÉTÉ) et 
ses annexes?  

 
7. Pour l'ajustement des prix économiques, existe-t-il des indices spécifiques que vous 

recommanderiez au Canada? 
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Annexe A – Règles D’engagement 
 
RÈGLES D’ENGAGEMENT : 

 
1. Ce processus consultatif mené auprès de l’industrie sera réalisé avec le plus haut degré 

d’impartialité et d’équité entre toutes les parties. Nulle personne, participant ou organisation ne doit 
profiter ni donner l’impression d’avoir profité d’un quelconque avantage inhabituel, préférentiel ou 
injuste par rapport aux autres lors de cette consultation. 

 
2. Pour participer à ce processus de consultation de l’industrie, les participants doivent signer et 

retourner l’Entente sur les règles d’engagement jointe à l’appendice 1 de l’annexe A, ainsi que 
l’entente de confidentialité jointe à l’annexe B. En signant l’appendice 1 de l’annexe A, les 
participants conviennent de respecter les règles d’engagement qui figurent dans le présent 
document. En signant l’annexe B, les participants conviennent de respecter les modalités établies 
dans le présent document. La présente entente d’engagement entrera en vigueur à la signature du 
présent document et prendra fin lors de la publication de la demande de propositions (DP). 

 
3. Toute la documentation et / ou les clarifications verbales fournies par le Canada tout au long du 

processus de mobilisation de la lettre d'intérêt, y compris les réunions individuelles, seront fournies 
aux fournisseurs qui ont accepté et signé l'entente de confidentialité ci-joint et qui respectent les 
exigences de sécurité comme indiqué à la section 5, tableau 2. 

 
4. Le processus de consultation de l’industrie relatif à la LI comprendra des séances individuelles et 

toute autre activité jugée nécessaire par le Canada. 
 
5. Les séances individuelles sur la LI seront organisées par le Canada (y compris SPAC, le MDN et 

ISDEC) et s’adresseront aux fournisseurs éventuels. 
 
6. Afin de maximiser les retombées du processus consultatif, le Canada s’efforcera d’obtenir des 

commentaires pertinents des participants sur diverses questions relatives à la définition des besoins 
et au processus de sélection des fournisseurs. Toutes les solutions, idées ou questions traitées au 
cours des séances individuelles feront l’objet d’un examen plus poussé par le Canada.  

 
7. Le Canada se réserve le droit d'utiliser toute information fournie par les répondants dans 

l'élaboration de la DP finale. 
 
8. Le Canada ne prévoit pas communiquer le contenu de les séances individuelles sur la LI par 

l’intermédiaire du site https://achatsetventes.gc.ca. 
 
9. Les participants doivent apposer clairement la mention « exclusif » ou « commercial confidentiel » 

sur les questions, les précisions et les renseignements qui ont un caractère exclusif. 
 
10. Si le Canada avait besoin de la part des participants, d'autres questions pourraient être posées par 

écrit à certains ou à tous les participants, au besoin. 
 
11. Le Canada examinera les commentaires soumis par l'industrie et pourra les incorporer comme il le 

jugera nécessaire lors de l'élaboration de toute DP ultérieure. 
 
12. Participer au processus consultatif n’est pas une condition ou un préalable pour prendre part à une 

DP. 
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Modalités 
 
1. Les modalités ci-après s’appliquent au processus de consultation de l’industrie. Pour favoriser un 

dialogue ouvert et un processus équitable et transparent, les participants conviennent de ce qui suit : 
 

a. Les participants doivent s’inscrire aux séances individuelles relatives à la LI en signant et en 
retournant l’entente d’engagement au plus tard le 17 Mai, 2019. Les participants peuvent 
indiquer leur plage horaire souhaitée dans leur demande d’inscription en remplissant 
l’appendice 1 – Entente sur les règles d’engagement, de l’annexe C. Les plages horaires des 
séances individuelles sont indiquées à l’annexe C – Séances individuelles proposées. Un 
maximum de trois (3) participants par entreprise intéressée peut s’inscrire à une séance 
individuelle. 
 

b. L’inscription des participants doit être présentée par courriel au pouvoir de passation des 
marchés de SPAC indiqué à la section 5 de la LI. 

 
c. Au cours de la journée de l’industrie et des séances individuelles relatives à la LI, les 

participants doivent adresser l’ensemble de leurs demandes de renseignements et de leurs 
commentaires uniquement aux représentants autorisés du Canada, comme l’indiquent les avis 
transmis par celui-ci. 

 
d. Le Canada demande aux participants de NE PAS révéler aux médias des renseignements ou 

des documents concernant le projet de RSRAP et de ne pas discuter avec eux de ces 
renseignements ou documents durant le processus de consultation de l’industrie.  

 
e. Les médias ne sont pas autorisés à participer aux séances individuelles relatives à la LI. 

 
f. Le Canada n’a pas l’obligation de publier une DP ni de négocier un quelconque contrat de 

projet de soutien en service du projet de RSRAP par suite du présent processus de consultation 
de l’industrie. 
 

g. Si le Canada publie une DP, les modalités de celle-ci seront définies à l’entière discrétion du 
Canada. 
 

h. Le Canada ne rembourse pas les frais engagés par les membres de l’industrie pour participer à 
ce processus de consultation. 
 

i. Les participants sont invités à fournir des commentaires concernant le SES du projet de RSRAP 
ainsi que des solutions constructives aux problèmes soulevés. Tous les participants auront 
l’occasion de faire part de leurs idées et de leurs suggestions. 
 

j. La participation n’est pas une exigence obligatoire. La non-participation à ce processus de 
consultation relatif à la LI n’empêche pas un soumissionnaire de présenter une ou des 
propositions dans le cadre d’un processus d’approvisionnement concurrentiel à venir. 
 

k. Si les participants ne signent pas les règles d’engagement et l’entente de confidentialité, ils ne 
pourront pas participer à la journée de l’industrie et aux séances individuelles relatives à la LI et 
ne pourront pas fournir d’autres renseignements liés à ce processus de consultation de 
l’industrie relatif à la LI. 
 

l. Les coordonnées (nom, titre, numéro de téléphone et adresse électronique) du représentant de 
l’entreprise doivent être fournies avec l’entente signée. 
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2. Les modalités décrites ci-dessus doivent être respectées par tous les participants afin d’assurer 
l’équité du processus de consultation et de susciter une discussion qui sera bénéfique tant pour le 
Canada que pour l’industrie. Le non-respect de ces modalités pourrait faire en sorte qu’une 
entreprise ne puisse plus participer au processus de consultation de l’industrie relatif au programme 
de soutien en service du projet de RSRAP. 

 
3. En signant l’appendice 1 de l’annexe A, le participant déclare avoir les pleins pouvoirs pour lier 

l’entreprise mentionnée et accepter en son nom et au nom de l’entreprise d’être lié aux modalités 
énoncées dans le présent document. 
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Appendice 1 de l’annexe A – Entente sur les règles d’engagement 
 
La participation aux séances individuelles de consultation de l’industrie relatives à la LI en lien avec le 
programme SOUTIEN EN SERVICE du projet de RSRAP, est ouverte à tous les participants intéressés 
et est conditionnelle à l’acceptation en bonne et due forme de la présente entente de consultation de 
l’industrie. 
 
En raison de la nature de la consultation de l’industrie relative à la LI et des renseignements recherchés 
par le Canada, les séances individuelles seront organisées selon un ordre de priorité. Les participants qui 
souhaitent prendre part à des séances individuelles doivent indiquer, dans le tableau ci-dessous, leurs 
préférences en ce qui a trait aux séances individuelles. Les plages horaires disponibles pour les séances 
individuelles sont jointes au présent document en tant que annexe C - Séances individuelles proposées. 
 
De plus, un participant qui désire prendre part à une séance individuelle doit transmettre une courte 
explication écrite de la nature de son entreprise au pouvoir de passation des marchés de SPAC au plus 
tard le 17 Mai, 2019. 
 
Un représentant dûment autorisé de l’entreprise (Participant de L’entreprise) doit signer la présente 
Entente sur les règles d’engagement de l’industrie à cet effet. 

Entreprise du participant (en caractères d’imprimerie) : 

Nom : ___________________________________________________________ 

Adresse : _________________________________________________________ 

_________________________________________________________________ 

Langue de correspondance :   Anglais   Français 

Liste des participants : Veuillez inscrire les renseignements demandés dans le tableau ci-dessous 
(maximum de trois participants par entreprise). 

1. 

Nom légal et titre du 
participant 
(principal): 

 

Numéro de 
téléphone :  

Courriel :  

Signature :  

Date :  
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2. 

Nom légal et titre du 
participant 
(principal): 

 

Numéro de 
téléphone :  

Courriel :  

Signature :  

Date :  

 

3. 

Nom légal et titre du 
participant 
(principal): 

 

Numéro de 
téléphone :  

Courriel :  

Signature :  

Date :  
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Annexe B : Entente de Confidentialité 

La distribution de la trousse d’information sur le soutien en service de la PRSRAP est conditionnelle à 
l’acceptation formelle de la présente entente de confidentialité. Les entreprises qui auront accès à la 
trousse d’information doivent signer l’entente de confidentialité et nommer un participant à cet effet. 

Moi, ___________________________________ (nom en lettres moulées), je reconnais qu’à titre 
d’employé de  

_______________________________________________________ (nom de l’entreprise en lettres 
moulées), je peux, dans le cadre de mon travail, avoir accès à des renseignements fournis par ou pour 
le Canada au titre du processus de l’invitation W8486-148564, jusqu’à la clôture de la Demande de 
Proposition. Aux fins de la présente entente, les renseignements comprennent notamment l’ensemble 
des documents, des instructions, des directives, des données, des éléments matériels, des avis ou tout 
autre renseignement, reçus verbalement, sous forme imprimée ou électronique, ou autre, et pouvant 
être considérés comme exclusifs ou de nature délicate, qui sont divulgués à une personne ou dont une 
personne prend connaissance dans le cadre du processus relatif à la présente lettre d’intérêt. 

J’accepte de ne pas reproduire, copier, utiliser, divulguer, diffuser ou publier, en tout ou en partie, de 
quelque manière ou forme que ce soit, les renseignements décrits ci-dessus sauf à qui que ce soit 
hormis un employé du Canada. Je m’engage à protéger les renseignements et à prendre toutes les 
mesures nécessaires et appropriées, y compris celles énoncées dans toute instruction écrite ou orale 
émise par le Canada, pour prévenir la divulgation ou l’accès à ces renseignements en contravention de 
cette entente. 

Je reconnais également que les renseignements fournis au participant de l’entreprise par ou pour le 
Canada ne doivent être utilisés qu’aux seules fins de réponse à la lettre d’intérêt et que ces 
renseignements demeurent la propriété du Canada ou d’un tiers, selon le cas. 

J’accepte d’être lié par la présente entente pour toutes les activités associées à l’invitation W8486-
148564 jusqu’à la clôture de la DP.  

 

 

__________________________________ 

Signature du participant 

 

_______________________________ __________________________ 

Titre        Date 
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Annexes C - Rencontres individuelles proposées 
 

DATES : 
 

DU 18 AU 21 JUIN 2019 
 

LIEU : 
 

À DÉTERMINER – DANS LA RÉGION DE LA CAPITALE NATIONALE 
 
 

Représentants du soutien en service de la PRSRAP 
 

SPAC MDN ISDEC Surveillant de 
l’équité 

Tim Babcock 
Gestionnaire 

Lieutenant-Colonel 
Franҫois Lavertu 
Directeur de projet 

Henrique Santos 
Directeur adjoint 

Bruce Maynard 
Spécialiste en 
surveillance de 

l’équité 
Tara Perry 

Autorité contractante 
Major Stephane Bourque 
Directeur de projet adjoint 

Jennifer Naddaf 
Agente de projet 

Peter Woods 
Spécialiste en 
surveillance de 

l’équité 
Melissa Bechamp 

Spécialiste de 
l’approvisionnement 

Kelvin Hamilton 
Gestionnaire de projet 

  

Mark Murphy 
Chef d’équipe 

Craig Johnston 
Gestionnaire de projet adjoint 

  

 Caroline Porter 
Responsable de 

l’approvisionnement du projet 

  

 Mike DImic 
Représentant de GSA 

  

 John Piers 
Responsable des achats de GSA 
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Le mardi 18 juin 2019 

Jour 1 
De 9 h à 11 h PLAGE 1 – Rencontre individuelle (2 heures) 
De 11 h à 11 h 30 Pause-repas 
De 11 h 30 à 13 h 30 PLAGE 2 – Rencontre individuelle (2 heures) 
De 14 h à 16 h PLAGE 3 – Rencontre individuelle (2 heures) 

 

Le mercredi 19 juin 2019 

Jour 2 
De 9 h à 11 h PLAGE 1 – Rencontre individuelle (2 heures) 
De 11 h à 11 h 30 Pause-repas 
De 11 h 30 à 13 h 30 PLAGE 2 – Rencontre individuelle (2 heures) 
De 14 h à 16 h PLAGE 3 – Rencontre individuelle (2 heures) 

 

Le jeudi 20 juin 2019 

Jour 3 
De 9 h à 11 h PLAGE 4 – Rencontre individuelle (2 heures) 
De 11 h à 11 h 30 Pause-repas 
De 11 h 30 à 13 h 30 PLAGE 5 – Rencontre individuelle (2 heures) 
De 14 h à 16 h PLAGE 6 – Rencontre individuelle (2 heures) 

 

Le vendredi 21 juin 2019 

Jour 4 
De 9 h à 11 h PLAGE 7 – Rencontre individuelle (2 heures) 
De 11 h à 11 h 30 Pause-repas 
De 11 h 30 à 13 h 30 PLAGE 8 – Rencontre individuelle (2 heures) 
De 14 h à 16 h PLAGE 9 – Rencontre individuelle (2 heures) 
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Appendice 1 de l’annexe C – Inscription a une Rencontre Individuelle  

Entreprise du participant (en lettres moulées) : 

Nom : ___________________________________________________________ 

 

Préférences quant aux rencontres individuelles liées à la lettre d’intérêt 

Choix Date Plage horaire souhaitée 

1 
  

2 
  

3 
  

4 
  

 

 


